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1. Informácie o spoločnosti 

1.1 Základné informácie 

 

 Spoločnosť syncreon Slovakia s. r. o., (ďalej len Spoločnosť), bola založená dňa 14.07.2017 a 

do obchodného registra bola zapísaná 12.08.2017. Pôvodne bola zapísaná do Obchodného registra 

Okresného súdu Bratislava I v Bratislave, oddiel Sro, vložka číslo 121820/B. Po skončení účtovného 

obdobia, ktoré je predmetom tejto výročnej správy, sa rozhodlo o presune oficiálneho sídla spoločnosti 

do Nitry. Hlavným dôvodom tejto zmeny bolo to, že samotná prevádzkareň aj kancelárske priestory 

spoločnosti sa nachádzajú v Nitre. 

 Dňa 12.06.2020 bola do Obchodného registra Okresného súdu Nitra, oddiel Sro, vložka číslo 

53578/N, zapísaná spoločnosť s novým sídlom na adrese Štúrova 22, 94901 Nitra, ktoré je prenajatým 

priestorom od spoločnosti VBC NITRA, s.r.o. 

Spoločnosť je špecializovaným poskytovateľom integrovaných logistických služieb globálnym 

podnikom. Ponúka pokročilé riešenia dodávateľského reťazca navrhnuté a prispôsobené na dosiahnutie 

maximálnej flexibility a obratnosti, ktorá umožňuje našim klientom dosiahnuť najvyššiu výkonnosť v 

ich podnikaní.  

Hlavným a jediným odberateľom našich služieb na Slovensku je  Jaguar Land Rover Limited 

s dcérskou firmou Jaguar Land Rover Slovakia s.r.o. v prevádzke Jaguar Land Rover Nitra, Dolné hony, 

949 01 Nitra. 

Spoločnosť zabezpečuje logistické, inžinierske a ďalšie súvisiace služby vo výrobnom závode v 

areáli premysleného parku v Nitre pri montáži motorových vozidiel. Dodané služby potom Spoločnosť 

fakturuje na týždennej báze pre spoločnosť Jaguar Land Rover Limited, GB927153228, Abbey Road, 

Whitley, Coventry CV3 4LF. 

Jediným spoločníkom spoločnosti je syncreon International Group unlimited company, 

s vkladom do základného imania vo výške 5 000 EUR. Spoločník ďalej vložil do ostatných kapitálových 

fondov Spoločnosti vklad vo výške 1 000 000 EUR, aby zabezpečil likviditu spoločnosti a vysoké 

vlastné imanie spoločnosti. Spoločnosť má taktiež zaúčtovaný zákonný rezervný fond vo výške 500 

EUR. 

 

Štatutárnym orgánom Spoločnosti boli títo konatelia: 

Patrick Joseph Brian Enright (od: 12.08.2017) 

Michael Schütrumpf (od: 26.02.2021) 

Carine Germaine R. Van Landschoot (do: 23.02.2021) 
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Spoločnosť tiež zastupovali prokuristi: 

Kerstin Langguth (do: 25.02.2021) 

Michael Bornheim (do: 23.04.2019) 

Patrick Vanlommel (od: 26.02.2021) 

 

 

1.2 Ďalšie zákonné informácie na základe § 20 Zákona č. 431/2002 Z. z. Zákon o 

účtovníctve 

 

Spoločnosť nie je neobmedzene ručiacim spoločníkom v iných spoločnostiach podľa § 56 ods. 5 

Obchodného zákonníka, ani podľa podobných ustanovení iných predpisov. 

 

Účtovná závierka za rok 2018 bola schválená dňa 01.07.2019. Účtovná závierka Spoločnosti k 

31. decembru 2019 je zostavená ako riadna účtovná závierka podľa § 17 ods. 6 zákona NR SR č. 

431/2002 Z. z. o účtovníctve  za účtovné obdobie od 01.01.2019 do 31.12.2019. 

 

Priemerný počet zamestnancov za bežné účtovné obdobie bol 663, na konci roka 2019 dosiahol 

počet zamestnancov 1011. Ďalší ľudia pracovali pre Spoločnosť cez agentúry dočasného zamestnávania. 

 

Spoločnosť pri svojej činnosti nevykonávala, nerealizovala a neobstarávala žiaden vlastný 

výskum ani vývoj, nemala žiadne náklady na oblasti výskumu a vývoja. 

 

Spoločnosť nemá organizačnú zložku v zahraničí. Spoločnosť vykonáva svoju celú ekonomickú 

činnosť fyzicky len území Slovenskej republiky. 

 

Spoločnosť nevlastní žiadny dlhodobý finančný majetok, tzn. že Spoločnosť nevlastní ani  vlastné 

akcie, dočasné listy, obchodné podiely a akcie, dočasné listy a obchodné podiely materskej účtovnej 

jednotky podľa § 22. 

 

Zisky a straty predchádzajúcich účtovný období sú zatiaľ ponechané v Spoločnosti na účtoch 

nerozdeleného zisku minulých rokov vo výške 635 558,42 EUR a neuhradenej straty minulých rokov 

vo výške 28 486,40 EUR. Spoločnosť v blízkej budúcnosti nemá v pláne tieto sumy použiť.  

  



  

syncreon Slovakia s. r. o., Štúrova 22, 94901 Nitra, IČO: 51 034 921 IČDPH: SK2120592221 

5 
 

 

 

1.3 Udalosti osobitného významu po skončení účtovného obdobia 

 

Tesne po skončení účtovného obdobia sa vo svete začala rozbiehať celosvetová pandémia SARS-

CoV-2. Svetová zdravotnícka organizácia vyhlásila 11. marca 2020 situáciu súvisiacu s SARS-CoV-2 

oficiálne za pandémiu, v následne na čo vyhlásila slovenská vláda dňa 16. marca 2020 núdzový stav. 

Spoločnosť musela zaviesť protiepidemiologické opatrenia a na určitý čas bola aj výroba 

v závode spoločnosti Jaguar Land Rover Slovakia s.r.o. prerušená. Zavedenie protiepidemiologických 

opatrení a obstaranie ochranných pracovných pomôcok a dezinfekčných prostriedkov znamenalo pre 

Spoločnosť dodatočné náklady. 

Napriek tomu pandémia nemala významne nepriaznivý vplyv na hospodárenie spoločnosti. Po 

upokojení pandemickej situácie Spoločnosť znovu zvyšuje tržby a počet zamestnancov. 

Očakávame, že spolu s popandemickým ekonomickým oživením sa ďalej budú zlepšovať 

hospodárske ukazovatele spoločnosti. Tržby spoločnosti sú závislé od vývoja tržieb spoločností Jaguar 

Land Rover. Zatiaľ sa to ukazuje ako výhoda, pretože sa nášmu odberateľovi dobre darí. Ale ak by sa 

v budúcnosti dostal slovenský automobilový priemysel do krízy, vážne by to zasiahlo aj našu 

spoločnosť. 

Ďalšie udalosti osobitného významu po skončení účtovného obdobia nenastali. 

 



Deloitte Audit s.r.o. 
Digital Park II, Einsteinova 23 
851 01 Bratislava  
Slovenská republika 
 
Tel: +421 2 582 49 111 
deloitteSK@deloitteCE.com 
www.deloitte.sk 
 
Zapísaná v Obchodnom registri  
Okresného súdu Bratislava I 
Oddiel Sro, vložka č. 4444/B 
IČO: 31 343 414 
IČ pre DPH: SK2020325516 
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syncreon Slovakia s. r. o. 

SPRÁVA NEZÁVISLÉHO AUDÍTORA 

Spoločníkovi a konateľom spoločnosti syncreon Slovakia s. r. o.: 

SPRÁVA Z AUDITU ÚČTOVNEJ ZÁVIERKY 

Názor 

Uskutočnili sme audit účtovnej závierky spoločnosti syncreon Slovakia s. r. o. (ďalej len „spoločnosť“), ktorá zahŕňa súvahu 
k 31. decembru 2019, výkaz ziskov a strát za rok, ktorý sa skončil k uvedenému dátumu, a poznámky, ktoré obsahujú súhrn 
významných účtovných zásad a účtovných metód. 

Podľa nášho názoru, priložená účtovná závierka poskytuje pravdivý a verný obraz finančnej situácie spoločnosti 
k 31. decembru 2019 a výsledku jej hospodárenia za rok, ktorý sa skončil k uvedenému dátumu, v súlade so zákonom 
č. 431/2002 Z. z. o účtovníctve  v znení neskorších predpisov (ďalej len „zákon o účtovníctve“).    

Základ pre názor  

Audit sme uskutočnili v súlade s Medzinárodnými audítorskými štandardmi. Naša zodpovednosť podľa týchto štandardov sa 
bližšie uvádza v odseku Zodpovednosť audítora za audit účtovnej závierky. Od spoločnosti sme nezávislí podľa ustanovení 
zákona č. 423/2015 Z. z. o štatutárnom audite a o zmene a doplnení zákona č. 431/2002 Z. z. o účtovníctve v znení neskorších 
predpisov (ďalej len „zákon o štatutárnom audite“) týkajúcich sa etiky vrátane Etického kódexu audítora, ktoré sú relevantné 
pre náš audit účtovnej závierky, a splnili sme aj ostatné požiadavky týchto ustanovení týkajúcich sa etiky. Sme presvedčení, že 
získané audítorské dôkazy poskytujú dostatočný a vhodný základ pre náš názor. 

Iná skutočnosť 

Účtovná závierka spoločnosti syncreon Slovakia s. r. o. za rok končiaci sa 31. decembra 2018 nebola auditovaná. 

Zodpovednosť štatutárneho orgánu za účtovnú závierku 

Štatutárny orgán spoločnosti zodpovedá za zostavenie účtovnej závierky tak, aby poskytovala pravdivý a verný obraz v súlade 
so zákonom o účtovníctve, a za interné kontroly, ktoré štatutárny orgán spoločnosti považuje za potrebné pre zostavenie 
účtovnej závierky, aby neobsahovala významné nesprávnosti, či už v dôsledku podvodu alebo chyby.   

Pri zostavovaní účtovnej závierky štatutárny orgán zodpovedá za zhodnotenie schopnosti spoločnosti nepretržite pokračovať 
vo svojej činnosti, za opísanie skutočností týkajúcich sa nepretržitého pokračovania v činnosti, ak je to potrebné, a za použitie 
predpokladu nepretržitého pokračovania v činnosti v účtovníctve, ibaže by mal v úmysle spoločnosť zlikvidovať alebo ukončiť 
jej činnosť, alebo by nemal inú reálnu možnosť než tak urobiť. 

Zodpovednosť audítora za audit účtovnej závierky 

Našou zodpovednosťou je získať primerané uistenie, či účtovná závierka ako celok neobsahuje významné nesprávnosti, či už 
v dôsledku podvodu alebo chyby, a vydať správu audítora, ktorá obsahuje názor audítora. Primerané uistenie predstavuje 
vysoký stupeň uistenia, ale nie záruku, že audit vykonaný podľa Medzinárodných audítorských štandardov vždy odhalí 
prípadnú významnú nesprávnosť. Nesprávnosti môžu vzniknúť v dôsledku podvodu alebo chyby a považujú sa za významné, 
ak by bolo opodstatnené očakávať, že jednotlivo alebo v súhrne ovplyvnia ekonomické rozhodnutia používateľov, ktoré boli 
prijaté na základe tejto účtovnej závierky.  



 

 

V rámci auditu v súlade s Medzinárodnými audítorskými štandardmi uplatňujeme odborný úsudok a zachovávame 
profesionálny skepticizmus počas celého auditu. Okrem toho:  

• Identifikujeme a posudzujeme riziká významnej nesprávnosti účtovnej závierky, či už v dôsledku podvodu alebo chyby, 
navrhujeme a vykonávame audítorské postupy reagujúce na tieto riziká a získavame audítorské dôkazy, ktoré sú 
dostatočné a vhodné na poskytnutie základu pre názor audítora. Riziko neodhalenia významnej nesprávnosti v dôsledku 
podvodu je vyššie ako riziko v dôsledku chyby, pretože podvod môže zahŕňať tajnú dohodu, falšovanie, úmyselné 
vynechanie, nepravdivé vyhlásenie alebo obídenie internej kontroly.  

• Oboznamujeme sa s internými kontrolami relevantnými pre audit, aby sme mohli navrhnúť audítorské postupy vhodné 
za daných okolností, ale nie aby sme vyjadrili názor na efektívnosť interných kontrol spoločnosti. 

• Hodnotíme vhodnosť použitých účtovných zásad a účtovných metód, ako aj primeranosť účtovných odhadov 
a súvisiacich informácií zverejnených štatutárnym orgánom. 

• Predkladáme záver o tom, či štatutárny orgán vhodne používa účtovnú zásadu nepretržitého pokračovania v činnosti, 
a na základe získaných audítorských dôkazov záver o tom, či existuje významná neistota v súvislosti s udalosťami alebo 
okolnosťami, ktoré by mohli významne spochybniť schopnosť spoločnosti nepretržite pokračovať v činnosti. Ak 
dospejeme k záveru, že významná neistota existuje, sme povinní upozorniť v našej správe audítora na súvisiace 
informácie uvedené v účtovnej závierke alebo, ak sú takéto zverejnené informácie nedostatočné, modifikovať náš 
názor. Naše závery však vychádzajú z audítorských dôkazov získaných do dátumu vydania našej správy audítora. Budúce 
udalosti alebo okolnosti však môžu spôsobiť, že spoločnosť prestane pokračovať v nepretržitej činnosti. 

• Hodnotíme celkovú prezentáciu, štruktúru a obsah účtovnej závierky vrátane zverejnených informácií, ako aj to, či 
účtovná závierka verne zobrazuje uskutočnené transakcie a udalosti. 

SPRÁVA K ĎALŠÍM POŽIADAVKÁM ZÁKONOV A INÝCH PRÁVNYCH PREDPISOV 

Správa k informáciám, ktoré sa uvádzajú vo výročnej správe 

Štatutárny orgán je zodpovedný za informácie uvedené vo výročnej správe zostavenej podľa požiadaviek zákona o účtovníctve. 
Náš vyššie uvedený názor na účtovnú závierku sa nevzťahuje na iné informácie vo výročnej správe.  

V súvislosti s auditom účtovnej závierky sme zodpovední za oboznámenie sa s informáciami uvedenými vo výročnej správe 
a za vyhodnotenie, či tieto informácie nie sú vo významnom nesúlade s účtovnou závierkou alebo našimi poznatkami, ktoré 
sme získali počas auditu účtovnej závierky, alebo sa inak zdajú byť významne nesprávne.  

Posúdili sme, či výročná správa spoločnosti obsahuje informácie, ktorých uvedenie vyžaduje zákon o účtovníctve. 

Podľa nášho názoru, na základe prác vykonaných počas auditu účtovnej závierky: 

- informácie uvedené vo výročnej správe zostavenej za rok 2019 sú v súlade s účtovnou závierkou za daný rok,  

- výročná správa obsahuje informácie podľa zákona o účtovníctve.  

Okrem toho, na základe našich poznatkov o spoločnosti a jej situácii, ktoré sme získali počas auditu účtovnej závierky, sme 
povinní uviesť, či sme zistili významné nesprávnosti vo výročnej správe, ktorú sme obdržali pred dátumom vydania tejto 
správy audítora. V tejto súvislosti neexistujú zistenia, ktoré by sme mali uviesť. 

 

Bratislava 13. októbra 2021 
 
 
 
 
 
Ing. Patrik Ferko, FCCA 
zodpovedný audítor 
Licencia UDVA č. 1045 
 
V mene spoločnosti 
Deloitte Audit s.r.o.  
Licencia SKAu č. 014 
 



























od                        do

Obchodné meno:

Poznámky k účtovnej závierke za obdobie

01.01.2019

Štúrova 22, Nitra 949 01 

syncreon Slovakia s. r. o.

Sídlo:

Právna forma:

Dátum vzniku:

Hlavný predmet
 podnikania:

Štaturárny orgán:

Spoločnosť s ručením obmedzeným

14.07.2017

71.12.1 Inžinierske činnosti a poradenstvo

Patrick Vanlommel - prokurista, konatelia: Patrick Joseph Brian Enright, Michael
Schütrumpf   

Poznámky Úč PODV 3 - 01 2DIČ 1 2 0 5 9 2 2 2 15IČO 1 0 3 4 9 2 1

31.12.2019



Poznámky Úč PODV 3 - 01 2DIČ 1 2 0 5 9 2 2 2 1 str.25IČO 1 0 3 4 9 2 1

Čl. I - (2)

Informácie o obchodnom mene, sídle, právnej forme a možno uviesť aj iné vhodné údaje o účtovnej 
jednotke, v ktorej je účtovná jednotka neobmedzene ručiacim spoločníkom.

'Obchodné meno:   
syncreon Slovakia s. r. o.
  
Sídlo:   
Štúrova 22
Nitra 949 01
 
IČO:  51 034 921
 
Právna forma:   
Spoločnosť s ručením obmedzeným
 
Hlavný predmet činnosti:   
 Inžinierske činnosti a poradenstvo
 
Spoločnosť nie je neobmedzene ručiacim spoločníkom v iných spoločnostiach podľa § 56 ods. 5 Obchodného
zákonníka, ani podľa podobných ustanovení iných predpisov'

Dátum schválenia účtovnej závierky za bezprostredne predchádzajúce účtovné obdobie príslušným orgánom účtovnej
jednotky. 

Účtovná závierka za rok 2018 bola schválená dňa 01.07.2019

Čl. I - (3)

Čl. I - (4)

Právny dôvod na zostavenie účtovnej závierky.

'Účtovná závierka Spoločnosti k 31. decembru 2019 je zostavená ako riadna účtovná závierka podľa § 17 ods. 6 zákona
NR SR č. 431/2002 Z. z. o účtovníctve  za účtovné obdobie od 01.01.2019 do
31.12.2019'

                  Priemerný prepočítaný počet zamestnancov účtovnej jednotky počas účtovného obdobia, počet 
zamestnancov účtovnej jednotky ku dňu, ku ktorému sa zostavuje účtovná závierka, z toho počet vedúcich 
zamestnancov, ktorými sa rozumejú členovia štatutárneho orgánu účtovnej jednotky a vedúci zamestnanci 
v priamej pôsobnosti štatutárneho orgánu alebo člena štatutárneho orgánu. 

Názov položky Bežné účtovné obdobie
Bezprostredne predchádzajúce

             účtovné obdobie

Priemerný prepočítaný počet zamestnancov

Stav zamestnancov ku dňu, ku ktorému
sa zostavuje účtovná závierka, z toho:

Počet vedúcich zamestnancov

663

1011

42

290

450

70

Čl. I - (6)

Tabuľka 1: Informácie k Čl. I odst. 6 o počte zamestnancov

Čl. II

Informácie o prijatých postupoch 

       Informácia, či je účtovná závierka zostavená za splnenia predpokladu, že účtovná jednotka bude nepretržite
pokračovať vo svojej činnosti. Ak tento predpoklad nie je splnený, uvádza sa informácia o nesplnení predpokladu
nepretržitého pokračovania vo svojej činnosti a k tomu zodpovedajúci spôsob účtovania podľa § 7 ods. 4 zákona.

(1)

Účtovná závierka je zostavená za predpokladu, že účtovná jednotka bude nepretržite pokračovať vo svojej činnosti.  

               Informácia o charaktere a účele transakcií, ktoré sa neuvádzajú v súvahe, pričom sa uvádza finančný vplyv 
týchto transakcií na účtovnú jednotku, ak sú riziká alebo prínosy vyplývajúce z týchto transakcií významné 
a ak uvedenie týchto rizík alebo prínosov je potrebné na účely posúdenia finančnej situácie účtovnej 
jednotky.

Čl.II - (3)

'Účtovná jednotka neeviduje žiadne transakcie, neuvedené v súvahe, ktoré by mali významný finančný vplyv na 
účtovnú jednotku. '
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               Spôsob a určenie ocenenia majetku a záväzkov vrátane určenia rozhodujúcich účtovných odhadov 
       a predpokladov, pričom sa zohľadňuje zásada významnosti. Uvádza sa najmä 
a) obstarávacia cena, vlastné náklady, menovitá hodnota, reálna hodnota, hodnota zistená metódou 
vlastného imania, aktivovanie úrokov tvoriacich súčasť ocenenia majetku a záväzkov, 
b) určenie odhadu zníženia hodnoty majetku a tvorba opravnej položky k majetku, 
c) určenie ocenenia záväzkov, stanovenie odhadu ocenenia rezerv, 
d) určenie ocenenia finančných nástrojov alebo majetku, ktorý nie je finančným nástrojom pri oceňovaní reálnou
hodnotou, a to: 
     1. určenie ocenenia reálnou hodnotou, pričom sa uvádza aplikácia reálnej hodnoty podľa zákona; pri kvalifikovanom
         odhade sa uvádza stanovenie významných predpokladov slúžiacich ako základ modelov a postupov ocenenia, 
     2. pre každú kategóriu finančných nástrojov alebo majetku, ktorý nie je finančným nástrojom sa uvádza reálna hodnota
         a údaj o tom, v akej sume sa zmeny reálnej hodnoty zahrnuli do výkazu ziskov a strát a v akej sume sa zahrnuli do
         vlastného imania ako oceňovacie rozdiely, 
     3. pre každý druh derivátových finančných nástrojov informácie o rozsahu a podstate týchto nástrojov vrátane hlavných
         podmienok a okolností, ktoré môžu ovplyvniť sumu, časový priebeh a mieru istoty budúcich peňažných tokov, 
e) určenie ocenenia finančných nástrojov pri oceňovaní obstarávacou cenou alebo vlastnými nákladmi, a to: 
     1. pre každý druh derivátových finančných nástrojov sa uvádza reálna hodnota týchto finančných nástrojov, ak sa
         môže spoľahlivo určiť ako trhová cena a informácia o rozsahu a charaktere týchto nástrojov, 
     2. pri dlhodobom finančnom majetku, ktorý sa vykazuje vo vyššej hodnote ako je jeho reálna hodnota, sa uvádza 
          2a. účtovná hodnota a reálna hodnota za jednotlivé položky majetku alebo skupiny týchto jednotlivých položiek
               majetku, 
          2b. dôvod pre nezníženie účtovnej hodnoty vrátane povahy dôkazov pre predpoklad, že sa účtovná hodnota
                opätovne dosiahne, 
f) tvorba odpisového plánu pre dlhodobý majetok, pričom sa uvádza doba odpisovania, sadzby odpisov a odpisové
metódy pre účtovné odpisy, 
g) informácia o poskytnutých dotáciách a pri dotáciách na obstaranie majetku sa uvedú zložky majetku a ich ocenenie.

Čl.II - (4)

'
 
Pri tvorbe odpisového plánu ÚJ vychádzala zo zákona o účtovníctve 431/2002 v znení neskorších predpisov ako aj zo 
zákona  č.  595/2003  Z.  z.  o dani  z príjmov  v znení  neskorších  predpisov,  pričom  doba  odpisovania,  sadzby
odpisov  a odpisové metódy sú v súlade s týmito zákonmi. Účtovná jednotka si určila výšku odpisov dlhodobého majetku
v odpisovom pláne, na základe očakávaného použitia majetku a intenzity využitia a tiež na základe očakávaného
fyzického opotrebenia majetku, ktorý zodpovedá bežným podmienkam využitia'

                V poznámkach sa uvádza informácia o oprave významných chýb minulých účtovných období účtovaných v
bežnom účtovnom období s uvedením sumy vplyvu na nerozdelený zisk minulých rokov alebo na neuhradenú stratu
minulých rokov. Účtovná jednotka môže uviesť aj informácie o oprave nevýznamných chýb minulých účtovných období
účtovaných v bežnom účtovnom období s uvedením sumy vplyvu na výsledok hospodárenia bežného účtovného obdobia.

Čl.II - (5)

Neboli účtované
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Tabuľka 2: Informácie k Čl. III. odst. 1 písm a) o dlhodobom nehmotnom majetku

Dlhodobý nehmotný
majetok

Bežné účtovné obdobie

Aktivo-
vané

náklady
na vývoj

Softvér
Oceni-
teľné
práva

Goodwill

0 0 0 16540 1654 0 0

Ostatný
DNM

Obsta-
rávaný
DNM

Poskytnuté
preddavky

na DNM
Spolu

a b c d e f g h i

Prvotné ocenenie

Stav na začiatku
účtovného obdobia

Prírastky

Úbytky

Presuny

Stav na konci
účtovného obdobia

0 0 0 885810 88581 0 0

0 0 0 00 0 0 0

0 0 0 00 0 0 0

0 0 0 902350 90235 0 0

0 0 0 3680 368 0 0

Oprávky

Stav na začiatku
účtovného obdobia

Prírastky

Úbytky

Presuny

Stav na konci
účtovného obdobia

0 0 0 60870 6087 0 0

0 0 0 00 0 0 0

0 0 0 00 0 0 0

0 0 0 64550 6455 0 0

0 0 0 00 0 0 0

Oprávné položky

Stav na začiatku
účtovného obdobia

Prírastky

Úbytky

Presuny

Stav na konci
účtovného obdobia

0 0 0 00 0 0 0

0 0 0 00 0 0 0

0 0 0 00 0 0 0

0 0 0 00 0 0 0

0

Zostatková hodnota

Stav na začiatku
účtovného obdobia

Stav na konci
účtovného obdobia

1286 0 0 0 0 0 1286

0 83780 0 0 0 0 0 83780
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Tabuľka 4: Informácie k Čl. III. odst. 1 písm a) o dlhodobom hmotnom majetku

Dlhodobý
hmotný
majetok

Bežné účtovné obdobie

Pozemky Stavby

Samostatné
hnuteľné

veci a
súbory

hnuteľných
vecí

Základné
stádo a
ťažné

zvieratá

0 0 742369 00 0 0 0

Ostatný
DHM

Obsta-
rávaný
DHM

Poskytnuté
preddavky

na DHM
Spolu

a b c d e f g h i

Prvotné ocenenie

Stav na začiatku
účtovného
obdobia

Prírastky

Úbytky

Presuny

Stav na konci
účtovného
obdobia

0 0 231654 00 0 0 0

0 0 0 00 0 0 0

0 0 -974023 00 0 974023 0

0 0 0 00 0 974023 0

0 0 0 00 0 0 0

Oprávky

Stav na začiatku
účtovného
obdobia

Prírastky

Úbytky

Presuny

Stav na konci
účtovného
obdobia

0 0 0 00 0 169817 0

0 0 0 00 0 0 0

0 0 0 00 0 0 0

0 0 0 00 0 169817 0

0 0 0 00 0 0 0

Oprávné položky

Stav na začiatku
účtovného
obdobia

Prírastky

Úbytky

Presuny

Stav na konci
účtovného
obdobia

0 0 0 00 0 0 0

0 0 0 00 0 0 0

0 0 0 00 0 0 0

0 0 0 00 0 0 0

Zostatková hodnota

Stav na začiatku
účtovného
obdobia

Stav na konci
účtovného
obdobia

0 804206 0 0 0 0 0 8042060

0 0 0 0 0 0 0 00

0

0

0

0

0

0

169817

0

0

169817

742369

974023

0

0

231654

i

Pesto-
vateľské

celky
trvalých
porastov

               dlhodobom nehmotnom majetku a dlhodobom hmotnom majetku, na ktorý je zriadené záložné právo alebo pri
ktorom má účtovná jednotka obmedzené právo s ním nakladať, 
Čl.III - c)

Tabuľka 6: Informácie k Čl.III odst.1 písm. c) o dlhodobom nehmotnom majetku

Dlhodobý nehmotný majetok
Hodnota za bežné účtovné

obdobie

Dlhodobý nehmotný majetok, na ktorý je zriadené záložné právo

Dlhodobý nehmotný majetok, pri ktorom má  účtovná jednotka obmedzené právo s
ním nakladať

0

0
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Tabuľka 7: Informácie k Čl.III odst.1 písm. c) o dlhodobom hmotnom majetku

Dlhodobý hmotný majetok
Hodnota za bežné účtovné

obdobie

Dlhodobý hmotný majetok, na ktorý je zriadené záložné právo

Dlhodobý nehmotný majetok, pri ktorom má  účtovná jednotka obmedzené právo s
ním nakladať

0

0

Neevidujeme

               majetku, ktorým je goodwill, a to dôvod jeho vzniku, spôsob výpočtu a prehodnotenie opodstatnenosti 
jeho výšky a odpisu jeho hodnoty,
Čl.III - d)

              výskumnej a vývojovej činnosti za účtovné obdobie, a to v členení na 
   1. náklady na výskum vynaložené v účtovnom období, 
   2. neaktivované náklady na vývoj vynaložené v účtovnom období, 
   3. aktivované náklady na vývoj vynaložené v účtovnom období,

'1. Náklady na výskum vynaložené v účtovnom období - neevidujeme. 
2. Neaktivované náklady na vývoj vynaložené v účtovnom období - neevidujeme.
3. Aktivované náklady na vývoj vynaložené v účtovnom období - neevidujeme. '

Čl.III - e)

Neevidujeme.

Čl.III - f)             štruktúre dlhodobého finančného majetku a jeho umiestnení v členení v nadväznosti na položky súvahy, ak
prostredníctvom tohto umiestnenia vykonáva v inej účtovnej jednotke rozhodujúci vplyv, spoločný rozhodujúci vplyv,
podstatný vplyv; uvádza sa aj obchodné meno, sídlo, podiel na základnom imaní a podiel na iných zložkách vlastného
imania, výška vlastného imania a výsledok hospodárenia tejto inej účtovnej jednotky,

Názov položky V lehote splatnosti Po lehote splatnosti

0 0 0

a b c d

Pohľadávka voči dcérskej účtovnej jednotke a
materskej účtovnej jednotke

Ostatné pohľadávky v rámci konsolidovaného
celku

Pohľadávky z obchodného styku

0 0 0

0 0 0

Pohľadávky spolu

Tabuľka 19: Informácie k Čl. III odst.1 písm. q) o vekovej štruktúre pohľadávok

Dlhodobé pohľadávky

Pohľadávky voči spoločníkom, členom a združeniu

Iné pohľadávky

Dlhodobé pohľadávky spolu

0

753511

753511

0

0

0

0

753511

753511

10930266 0 10930266

Pohľadávka voči dcérskej účtovnej jednotke a
materskej účtovnej jednotke

Ostatné pohľadávky v rámci konsolidovaného
celku

Pohľadávky z obchodného styku

0 0 0

0 0 0

Krátkodobé pohľadávky

Pohľadávky voči spoločníkom, členom a združeniu

Sociálne poistenie

Krátkodobé pohľadávky spolu

0

0

11955496

0

0

0

0

0

11955496

Daňové pohľadávky a dotácie 1024105 0 1024105

Iné pohľadávky 1125 0 1125

              hodnote pohľadávok do lehoty splatnosti a po lehote splatnosti, Čl.III - q)

'Rozdiel medzi účtovnou a daňovou hodnotou dlhdobého majetku - 30 310,99 EUR
Rezerva neuznané ako daňový výdavok -2 727 222,95 EUR
Neuhradené závazky, zvušujúce základ dane: - 830 613,72 EUR
 
Odložená daňová pohľadávka z týchto položiek: 753 511,01 EUR
 
'

             výpočte odloženej daňovej pohľadávky,Čl.III - s)
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Názov položky

0 0Pokladnica, ceniny

Bežné účty v banke alebo v pobočke zahraničnej banky 0 649388

Tabuľka 21: Informácie k Čl. III odst.1 písm t) o krátkodobom finančnom majetku

Bežné účtovné obdobie
Bezprostredne predchádzajúce

účtovné obdobie

Vkladové účty v banke alebo v pobočke zahraničnej banky
termínované

0 0

Peniaze na ceste 0 0

Spolu 0 649388

             zložkách krátkodobého finančného majetku,Čl.III - t)

'381 - Náklady budúcich období -  Poistné:  103 100,45 EUR
383 - Výdavky budúcich období  - škody - 76 707,72 EUR
384 - Výnosy budúcich období  - 104 962 EUR
385 - Príjmy budúcich období - 1 931 687,85 EUR'

               významných položkách účtov časového rozlíšenia.Čl.III - y)

Tabuľka 24: Informácie k Čl. III odst. 2 písm. a) o rozdelení účtovného zisku alebo o vysporiadaní účtovnej straty

Názov položky
Bezprostredne

predchádzajúce účtovné
obdobie

Účtovný zisk 636059

Rozdelenie účtovného zisku Bežné účtovné obdobie

Prídel do zákonného rezervného fondu 500

Prídel do štatutárnych a ostatných fondov 0

Prídel do socialného fondu 0

Prídel na zvýšenie základného imania 0

Úhrada straty minulých období 0

Prevod do nerozdeleného zisku minulých rokov 635559

Rozdelenie podielu na zisku spoločníkom, členom 0

Iné 0

Spolu 636059

Tabuľka 25: Informácia k Čl. III odst. 2 písm. b) o rezervách

Názov položky Stav na konci
účtovného

obdobia

Stav na začiatku
účtovného

obdobia
Tvorba Zrušenie

00 0 0 0

a b c d e f

Dlhodobé rezervy, z toho:

00 0 0 0

00 0 0 0

Použitie

Bežné účtovné obdobie

00 0 0 0

00 0 0 0

00 0 0 0

00 0 0 0Krátkodobé rezervy, z toho:
Rezeva na nevyčerpané
dovolen.

2456520 245652 0 0

27272230 2727223 0 0Rezervy ostatné

00 0 0 0

00 0 0 0

00 0 0 0

00 0 0 0

00 0 0 0

00 0 0 0

                     jednotlivých druhoch rezerv za bežné účtovné obdobie s uvedením ich stavu na začiatku bežného účtovného
    obdobia, ich tvorba, použitie, zrušenie počas bežného účtovného obdobia, ich stav na konci účtovného obdobia, pričom
    sa uvedie predpokladaný rok použitia rezerv, 

Čl.III - (2) - b)
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Názov položky

69957 15774

Záväzky po lehote splatnosti

Záväzky so zostatkovou dobou splatnosti do jedného roka
vrátane

69957 15774

Tabuľka 26: Informácie k Čl. III odst. 2 písm. c) a d) o záväzkoch

Bežné účtovné obdobie
Bezprostredne predchádzajúce

účtovné obdobie

Krátkodobé záväzky spolu

0 0

10505374 5965112

10505374 5965112

Dlhodobé záväzky spolu

0 0

Záväzky so zostatkovou dobou splatnosti jeden rok až päť rokov

Záväzky so zostatkovou dobou splatnosti nad päť rokov

                     výške záväzkov do lehoty splatnosti a po lehote splatnosti, 
                     štruktúre záväzkov podľa zostatkovej doby splatnosti v členení v nadväznosti na položky súvahy; uvádza sa
    hodnota záväzkov so zostatkovou dobou splatnosti viac ako päť rokov, 

Čl.III - (2) - c)
Čl.III - (2) - d)

Názov položky

30311 0
Dočasné rozdiely medzi účtovnou hodnotu majetku a
daňovou základňou, z toho:

0 0

Tabuľka 27: Informácie k Čl. III odst. 2 písm. f) o odloženej daňovej pohľadávke alebo o odloženom daňovom
záväzku

Bežné účtovné obdobie
Bezprostredne predchádzajúce

účtovné obdobie

30311 0

3557836 0

0 0

3557836 0

odpočítateľné

zdaniteľné

Dočasné rozdiely medzi účtovnou hodnotu záväzkov a
daňovou základňou, z toho:

odpočítateľné

zdaniteľné

Možnosť umorovať daňovú stratu v budúcnosti

Možnosť previesť nevyužité daňové odpočty

Sadzba dane z príjmu (v %)

Odložená daňová pohľadávka

Uplatnená daňová pohľadávka

Zaúčtovaná ako zníženie nákladov

Zaúčtovaná do vlastného imania

Odložený daňový záväzok

Zmena odloženého daňového záväzoku

Zaúčtovaná ako náklad

Zaúčtovaná do vlastného imania

0 0

0 0

21 0

753511 0

0 0

753511 0

0 0

0 0

0 0

0 0

0 0

                    výpočte odloženého daňového záväzku, 

Iné 0 0

Čl.III - (2) - f)

Názov položky

15774 832Začiatočný stav socialného fondu

54183 15774

Tabuľka 28: Informácie k Čl. III odst. 2 písm. g) o záväzkoch zo sociálneho fondu

Bežné účtovné obdobie
Bezprostredne predchádzajúce

účtovné obdobie

0 0

0 0

0 0

0 832

Tvorba socialného fondu na ťarchu nákladov

Tvorba socialného fondu zo zisku

Ostatná forma sociálného fondu

Tvorba sociálného fondu spolu

Čerpanie sociálného fondu

Konečný zostatok sociálného fondu 69957 15774

                      záväzkoch zo sociálneho fondu, s uvedením stavu na začiatku bežného účtovného obdobia, tvorbe a
     čerpaní sociálneho fondu počas bežného účtovného obdobia a stavu na konci účtovného obdobia, 
Čl.III - (2) - g)
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Tabuľka 33: Informácia k Čl. III odst. 5 písm a) až g) o daniach z príjmov

Názov
položky

Bežné účtovné obdobie

x x353021 x x 862912

a b c d e f g

Daňovo neuznané náklady

Výsledok hospodárenia pred
zdanením, z toho:

Teoretická daň 181212 21x 74134 21 x

45642 213743512 786138 21 217343

Bezprostredne predchádzajúce účtovné 
obdobie

Základ dane Daň
Daň
v %

Základ dane Daň
Daň
v %

Výnosy nepodliehajúce dani 0 0-163609 -34358 21 0

Vplyv nevykázanej odloženej
daňovej straty

0 00 0 0 0

Spolu 226854 213932924 825914 21 1080255

Splatná daň z prijímov 226854 21x 825914 21 x

Odložená daň z príjmov 0 0x -776710 21 x

Celková daň z príjmov 226854 21x 49204 21 x

                O odloženej dani z príjmov sa uvádzajú informácie o 
a) sume odložených daní z príjmov účtovaných v bežnom účtovnom období ako náklad alebo výnos 
    vyplývajúcej zo zmeny sadzby dane z príjmov, 
b) sume odloženej daňovej pohľadávky účtovanej v bežnom účtovnom období týkajúcej sa umorenia daňovej straty,
    nevyužitých daňových odpočtov a iných nárokov, ako aj dočasných rozdielov predchádzajúcich účtovných období,
    ku ktorým sa v predchádzajúcich účtovných obdobiach odložená daňová pohľadávka neúčtovala, 
c) sume odloženého daňového záväzku, ktorý vznikol z dôvodu neúčtovania tej časti odloženej daňovej 
    pohľadávky v bežnom účtovnom období, o ktorej sa účtovalo v predchádzajúcich účtovných obdobiach, 
d) sume neuplatneného umorenia daňovej straty, nevyužitých daňových odpočtov a iných nárokov 
    a odpočítateľných dočasných rozdielov, ku ktorým nebola účtovaná odložená daňová pohľadávka, 
e) odloženej dani z príjmov, ktorá sa vzťahuje k položkám účtovaným priamo na účty vlastného imania bez 
    účtovania na účty nákladov a výnosov, 
f) vzťahu medzi sumou splatnej dane z príjmov a sumou odloženej dane z príjmov a medzi výsledkom 
   hospodárenia pred zdanením, a to číselné porovnanie sumy splatnej dane z príjmov a sumy odloženej 
   dane z príjmov a výsledku hospodárenia pred zdanením vynásobeným príslušnou sadzbou dane z príjmov, 
g) zmene sadzby dane z príjmov. 

Umorenie daňovej straty 0 00 0 0 0

Zmena sadzby dane 0 00 0 0 0

Iné 0 00 0 0 0

Čl.III - (5)

Typ výrobku, tovaru alebo služby

31778899 10584386Služby na základe zmluvy

0 0

Tabuľka 37: Informácie k Čl. IV odst. 1 písm. a) o sume tržieb 

Bežné účtovné obdobie
Bezprostredne predchádzajúce

účtovné obdobie

0 0

0 0

0 0

Suma výnosov

Čl. IV

Informácie, ktoré vysvetľujú a dopĺňajú položky výkazu ziskov a strát 

      K položkám výnosov a nákladov sa v poznámkach uvádzajú doplňujúce a vysvetľujúce informácie o 
    sume tržieb za vlastné výkony a tovar s uvedením ich opisu a hodnoty tržieb podľa jednotlivých typov výrobkov a
    služieb účtovnej jednotky, 

0 0

(1)
a)
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Opis účtovného prípadu

3455877 783944Ostatné výnosy

0 0

Tabuľka 40: Informácie k Čl. IV odst.1 písm. d) o sume ostatných významných položiek výnosov z hospodárskej
činnosti

Bežné účtovné obdobie
Bezprostredne predchádzajúce

účtovné obdobie

0 0

0 0

Suma výnosov z hospodárskej činnosti

opise a sume ostatných významných položiek výnosov z hospodárskej činnosti, Čl. IV - (1) - d)

Osobné náklady

9599752 3250863Mzdové náklady

0 335711

Tabuľka 41: Informácie k Čl. IV odst. 1 písm. e) o celkovej sume osobných nákladov

Bežné účtovné obdobie
Bezprostredne predchádzajúce

účtovné obdobie

2523821 722878

957821 286856

795186 0

Ostatné osobné nákl. na záv.činn.

Sociálne poistné

Zdravotné poistné

Iné

Suma osobných nákladov

                       celkovej sume osobných nákladov, a to v členení na mzdy, ostatné náklady na závislú činnosť,
     sociálne poistenie, zdravotné poistenie, sociálne zabezpečenie, 
Čl. IV - (1) - e)

Opis účtovného prípadu

214217 28693Kurzové zisky

0 0

Tabuľka 42: Informácie k Čl. IV odst. 1 písm. f) o sume významných položiek finančných výnosov a celkovej
sume kurzových ziskov

Bežné účtovné obdobie
Bezprostredne predchádzajúce

účtovné obdobie

0 0

0 0

0 0

Suma finančných výnosov

                       opise a sume významných položiek finančných výnosov a celkovej sume kurzových ziskov; osobitne sa 
   uvádza hodnota kurzových ziskov účtovaná ku dňu, ku ktorému sa zostavuje účtovná závierka, 
Čl. IV - (1) - f)

Typ služieb

107392 179008Prepravné služby

102891 240448

Tabuľka 43: Informácie k Č. IV odst. 1 písm. g) o sume významných položiek nákladov za poskytnuté služby

Bežné účtovné obdobie
Bezprostredne predchádzajúce

účtovné obdobie

11704 41822

13979131 609816

Cestovné náklady

Reprezenačné náklady

Nájomné

Suma na nákup služieb

Ostatné náklady

47058 0Poistné náklady

566817 177

Tabuľka 44: Informácie k Čl. IV odst. 1 písm. h) o sume významných položiek ostatných nákladov z hospodárskej
činnosti

Bežné účtovné obdobie
Bezprostredne predchádzajúce

účtovné obdobie

0 0

0 0

Ostatné náklady

Suma ostatných nákladov z hospodárskej činnosti

opise a sume významných položiek ostatných nákladov z hospodárskej činnosti,Čl. IV - (1) - h)
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Finančné náklady

170146 104119Nákladové úroky

257976 17735

Tabuľka 45: Informácie k Čl. IV odst. 1 písm. i) o sume významných položiek finančných nákladov a celkovej
sume kurzových strát

Bežné účtovné obdobie
Bezprostredne predchádzajúce

účtovné obdobie

0 2681

0 0

Kurzové straty

Ostatné

Suma finančných nákladov

                     opise a sume významných položiek finančných nákladov a celkovej sume kurzových strát; osobitne sa 
   uvádza suma kurzových strát účtovaná ku dňu, ku ktorému sa zostavuje účtovná závierka.
Čl. IV - (1) - i)

Názov položky

20000 0

20000 0

Tabuľka 46: Informácie k Čl. IV odst. 3 o nákladoch voči audítorovi, audítorskej spoločnosti

Bežné účtovné obdobie
Bezprostredne

predchádzajúce účtovné
obdobie

0 0

0 0

0 0

0 0

Náklady voči audítorovi, audítorskej spoločnosti, z toho:

Náklady za overenie individuálnej účtovnej závierky

Iné uisťovacie audítorské služby

Súvisiace audítorské služby

Daňové poradenstvo

Ostatné neaudítorské služby

                 Opis a celková suma nákladov za overenie individuálnej účtovnej závierky audítorom alebo audítorskou 
spoločnosťou, iné uisťovacie služby, daňové poradenstvo a ostatné neaudítorské služby poskytnuté týmto 
audítorom alebo audítorskou spoločnosťou. 

Čl. IV - (3)

Názov položky

0 0Tržby za vlastné výrobky

31778899 10584386

Tabuľka 47: Informácie k čl. IV odst. 4 o čistom obrate

Bežné účtovné obdobie
Bezprostredne predchádzajúce

účtovné obdobie

0 0

0 0

0 0

3455876 0

Tržby z predaja služieb

Tržby za tovar

Výnosy zo zákazky

Výnosy z nehnuteľností na predaj

Iné výnosy súvisiace s bežnou činnosťou

Čistý obrat celkom 31778899 10584386

                 V poznámkach sa uvádza členenie čistého obratu podľa § 2 ods. 14 zákona podľa jednotlivých typov výrobkov,
     tovarov, služieb alebo iných činností účtovnej jednotky a hlavných geografických oblastí odbytu, ak sa tieto činnosti
     a oblasti odbytu z hľadiska organizácie predaja výrobkov a tovarov a poskytovania služieb výrazne odlišujú. Ak
     predmetom činnosti účtovnej jednotky je dosahovanie iných výnosov ako sú výnosy z predaja výrobkov, tovarov a
     služieb, uvádza sa aj opis iných výnosov zahrňovaných do čistého obratu. 

Čl. IV - (4)

Oblasť

0 0Tuzemsko

31778899 10584386

Bežné účtovné obdobie
Bezprostredne predchádzajúce

účtovné obdobie

0 0

EÚ

Tretie štáty

Geogragické oblasti odbytu
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Po 31. decembri 2019 a do dňa zostavenia účtovnej závierky nenastali žiadne také udalosti, ktoré nie sú zohľadnené v
súvahe a vo výkaze ziskov a strát, ktoré by významným spôsobom ovplyvnili aktíva a pasíva spoločnosti, okrem tých,
ktoré sú uvedené vyššie a ktoré sú výsledkom bežnej činnosti.

Čl. VI

Udalosti, ktoré nastali po dni, ku ktorému sa zostavuje účtovná závierka 

Uvádzajú sa informácie o charaktere a finančnom vplyve významných udalostí, ktoré nastali po dni, ku ktorému sa
zostavuje účtovná závierka do dňa zostavenia účtovnej závierky a ktoré nie sú zohľadnené v súvahe alebo vo  výkaze
ziskov a strát, napríklad informácie o 
 
     poklese alebo zvýšení trhovej ceny finančného majetku ako dôsledku udalostí, ktoré nastali po dni, ku ktorému sa
     zostavuje účtovná závierka do dňa zostavenia účtovnej závierky, s uvedením dôvodu týchto zmien, 
a)

V roku 2020 nastalo nečakané pandemické obdobie, šírenie ochorenia Covid-19 a jeho spoločenské a ekonomické
dôsledky na Slovensku a vo svete si môžu vyžadovať prehodnotenie predpokladov a odhadov, ktoré môžu viesť k
podstatným úpravám účtovnej hodnoty majetku a záväzkov počas nasledujúcich finančných rokov. Napriek pandémmi ale
tržby spoločnosti rástli v porovneí s rokom 2019. V tejto chvíli aj vedenie spoločnosti nedokáže spoľahlivo odhadnúť
dlhodobé dôsledky, pretože udalosti sa vyvíjajú zo dňa na deň.

mimoriadnych udalostiach, ak majú vplyv na hospodárenie účtovnej jednotky, napríklad o živelnej pohrome,Čl. VI - i)

Čl. IX

Prehľad o pohybe vlastného imania 

(1) Prehľad o pohybe vlastného imania zobrazuje zmenu vo vlastnom imaní účtovnej jednotky medzi dvomi 
účtovnými závierkami a čím bola spôsobená. V tabuľkovej forme sa uvádza zobrazenie pohybu vo vlastnom 
imaní vrátane zobrazenia pohybu v oceňovacích rozdieloch vykázaných vo vlastnom imaní z dôvodu 
ocenenia reálnou hodnotou počas účtovného obdobia. 
 
(2) Prehľad o pohybe vlastného imania v rámci riadnej účtovnej závierky porovnáva zmenu stavu medzi dvomi 
po sebe nasledujúcimi riadnymi účtovnými závierkami. Skladá sa z dvoch prehľadov. Jeden prehľad 
zobrazuje zmenu stavu vlastného imania za účtovné obdobie a druhý prehľad za bezprostredne 
predchádzajúce účtovné obdobie. 
 
(3) Prehľad o pohybe vlastného imania v rámci mimoriadnej účtovnej závierky porovnáva zmenu stavu 
vlastného imania medzi dňom, ku ktorému je zostavená mimoriadna účtovná závierka a dňom, ku ktorému 
bola zostavená posledná riadna účtovná závierka.

Pohyb vlastného imania (VI)

612573 -23487Stav  VI na začiatku účt. obdobia

1303816 636059

Tabuľka 53: Informácie k Čl. IX odst. 1 až 3 o pohybe vlastného imania, ktoré zobrazuje zmenu vo vlastnom imaní
účtovnej jednotky medzi dvomi účtovnými závierkami

Bežné účtovné obdobie
Bezprostredne predchádzajúce

účtovné obdobie

1916389 612573

0 0

5000 5000

0 0

Zvýšenie alebo zníženie VI počas účt. obdobia

Stav VI na konci účt. obdobia:

Dôvody zmien VI :

Zákl. imanie zapísané do OR (411)

Zákl. imanie nezapísané do OR (419)

Emisné ážio (412) 0 0

Zákonné rezervné fondy (417,418,421,422) 500 0

Ostatné kapitálové fondy (413) 1000000 0

0 0

0 0

635559 0

-28486 -28486

303817 636059

Oceňovacie rozdiely nezahrnuté do výsledku hospodárenia
(414,415,416)

Ostatné fondy tvorené zo zisku (423,427)

Nerozdelený zisk min. rokov (428)

Neuhradná strata min. rokov (429)

Účtovný zisk alebo strata (431)

Vyplatené dividendy 0 0

Ďalšie zmeny vlastného imania 0 0

Zmeny na účte fyzickej osoby (491) 0 0

Ine informácie k vlastnému imaniu:
(napr. informácia, či účtovná jednotka vytvorila kapitálový fond z príspevkov podľa § 123 ods. 2 a § 217a Obchodného
zákonníka v znení neskorších predpisov) 
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syncreon Slovakia s. r. o. 

INDEPENDENT AUDITOR’S REPORT 

To the Partner and Executives of syncreon Slovakia s. r. o.: 

REPORT ON THE AUDIT OF THE FINANCIAL STATEMENTS 

Opinion  

We have audited the financial statements of syncreon Slovakia s. r. o. (the “Company”), which comprise the balance sheet as 
at 31 December 2019, and the income statement for the year then ended, and notes to the financial statements, including a 
summary of significant accounting policies. 

In our opinion, the accompanying financial statements give a true and fair view of the financial position of the Company as at 
31 December 2019, and its financial performance for the year then ended in accordance with the Act on Accounting No. 
431/2002 Coll. as amended (the “Act on Accounting”). 

Basis for Opinion  

We conducted our audit in accordance with International Standards on Auditing. Our responsibilities under those standards 
are further described in the Auditor’s Responsibilities for the Audit of the Financial Statements section of our report. We are 
independent of the Company in accordance with the provisions of Act No. 423/2015 Coll. on Statutory Audit and on 
Amendment to and Supplementation of Act No. 431/2002 Coll. on Accounting, as amended (hereinafter the “Act on 
Statutory Audit”) related to ethical requirements, including the Code of Ethics for Auditors that are relevant to our audit of 
the financial statements, and we have fulfilled our other ethical responsibilities in accordance with these requirements. We 
believe that the audit evidence we have obtained is sufficient and appropriate to provide a basis for our opinion. 

Other Matter 

The financial statements of syncreon Slovakia s. r. o. for the year ended 31 December 2018 were not audited.  

Responsibilities of Management for the Financial Statements 

Management is responsible for the preparation of the financial statements that give a true and fair view in accordance with 
the Act on Accounting, and for such internal control as management determines is necessary to enable the preparation of 
financial statements that are free from material misstatement, whether due to fraud or error. 

In preparing the financial statements, management is responsible for assessing the Company’s ability to continue as a going 
concern, disclosing, as applicable, matters related to going concern and using the going concern basis of accounting, unless 
management either intends to liquidate the Company or to cease operations, or has no realistic alternative but to do so. 

Auditor’s Responsibilities for the Audit of the Financial Statements  

Our objectives are to obtain reasonable assurance about whether the financial statements as a whole are free from material 
misstatement, whether due to fraud or error, and to issue an auditor’s report that includes our opinion. Reasonable 
assurance is a high level of assurance, but is not a guarantee that an audit conducted in accordance with International 
Standards on Auditing will always detect a material misstatement when it exists. Misstatements can arise from fraud or error 
and are considered material if, individually or in the aggregate, they could reasonably be expected to influence the economic 
decisions of users taken on the basis of these financial statements. 
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As part of an audit in accordance with International Standards on Auditing, we exercise professional judgment and maintain 
professional scepticism throughout the audit. We also:  

• Identify and assess the risks of material misstatement of the financial statements, whether due to fraud or error, design 
and perform audit procedures responsive to those risks, and obtain audit evidence that is sufficient and appropriate to 
provide a basis for our opinion. The risk of not detecting a material misstatement resulting from fraud is higher than for 
one resulting from error, as fraud may involve collusion, forgery, intentional omissions, misrepresentations, or the 
override of internal control. 

• Obtain an understanding of internal control relevant to the audit in order to design audit procedures that are 
appropriate in the circumstances, but not for the purpose of expressing an opinion on the effectiveness of the 
Company's internal control. 

• Evaluate the appropriateness of accounting policies used and the reasonableness of accounting estimates and related 
disclosures made by management. 

• Conclude on the appropriateness of management’s use of the going concern basis of accounting and, based on the 
audit evidence obtained, whether a material uncertainty exists related to events or conditions that may cast significant 
doubt on the Company’s ability to continue as a going concern. If we conclude that a material uncertainty exists, we are 
required to draw attention in our auditor’s report to the related disclosures in the financial statements or, if such 
disclosures are inadequate, to modify our opinion. Our conclusions are based on the audit evidence obtained up to the 
date of our auditor’s report. However, future events or conditions may cause the Company to cease to continue as a 
going concern. 

• Evaluate the overall presentation, structure and content of the financial statements, including the disclosures, and 
whether the financial statements represent the underlying transactions and events in a manner that achieves fair 
presentation. 

REPORT ON OTHER LEGAL AND REGULATORY REQUIREMENTS  

Report on Information Disclosed in the Annual Report 

The statutory body is responsible for information disclosed in the annual report prepared under the requirements of the Act 
on Accounting. Our opinion on the financial statements stated above does not apply to other information in the annual 
report.  

In connection with the audit of financial statements, our responsibility is to gain an understanding of the information 
disclosed in the annual report and consider whether such information is materially inconsistent with the financial statements 
or our knowledge obtained in the audit of the financial statements, or otherwise appears to be materially misstated.  

We assessed whether the Company’s annual report includes information whose disclosure is required by the Act on 
Accounting. 

Based on procedures performed during the audit of the financial statements, in our opinion: 

- Information disclosed in the annual report prepared for 2019 is consistent with the financial statements for the relevant 
year; and  

- The annual report includes information pursuant to the Act on Accounting. 

Furthermore, based on our understanding of the Company and its position, obtained in the audit of the financial statements, 
we are required to disclose whether material misstatements were identified in the annual report, which we received prior to 
the date of issuance of this auditor’s report. There are no findings that should be reported in this regard. 

 

Bratislava, 13 October 2021 
 
 
 
 
 
Ing. Patrik Ferko, FCCA 
Responsible Auditor 
Licence UDVA No. 1045 
 
On behalf of 
Deloitte Audit s.r.o.  
Licence SKAu No. 014 
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